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หนังสือ “พลิกล็อคภาษาจีน Flip Chinese, Just for Fun” เลมนี้ เรียบเรียงข้ึนบนหลักการ
พื้นฐานของการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาท่ีสอง เหมาะสําหรับผูเรียนแบบไมมีหนวยกิต
ที่มีคุณสมบัติดังท่ีไดกลาวไวขางตน โดยบูรณาการใหเขากับทฤษฎีการเรียนการสอนสมัยใหม และ
เรยีบเรียงโดยมุงเนนลักษณะเดนตาง ๆ ดังตอไปน้ี

 เนนหลักการวิทยาศาสตรและความแตกตางระหวางประเทศ

 เนนการปลูกฝงทักษะการเรียนรู

 เนนการสัมผัสประสบการณของผูเรียน

 เนนการเรียนการสอนอักษรจีนที่เปนเอกลักษณ

ราคา 369 บาท
9 786163 987853

8.4 ขนาดตัดสําเร็จ 209 x 297 mm. 436.6 x 309 mm.
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จดัพมิพหนงัสอืตัง้แตเดอืนพฤศจกิายน 2552 เปนตนมา การดาํเนนิงานของสาํนกัพมิพ ไดมกีารดาํเนนิงาน 
ภายใตความเห็นชอบของคณะทํางานจัดตั้งสํานักพิมพ มหาวิทยาลัยเชียงใหม โดยมุงเนนการสนับสนุน 
และสงเสริมใหบุคลากรสายวิชาการของมหาวิทยาลัยไดผลิตงานเขียนในรูปแบบหนังสือ และส่ิงพิมพ 
เพ่ือชวยสรางความเขมแข็งทางวิชาการใหเกิดข้ึน อีกท้ังเปนการยกระดับมาตรฐานทางงานเขียนของบุคลากร 
กระตุนใหเกิดความต่ืนตัวในการสราง และเผยแพรผลงานวิชาการ ชวยสรางภาพลักษณ และเผยแพรช่ือเสียง
ทางวิชาการของมหาวิทยาลัย อีกทางหน่ึง

สํานักพิมพมหาวิทยาลัยเชียงใหมจะทําหนาท่ีเปนหนวยงานกลางในการคัดสรรผลงาน เพื่อจัดพิมพ 
และเผยแพรผลงานเขยีนทางวชิาการของบคุลากรสายวชิาการทีเ่ปนสาระประโยชนออกสูสงัคม ในปจจบุนั
ส่ือส่ิงพิมพในการเผยแพรงานวิชาการมีหลายรูปแบบ และสามารถเผยแพรในหลายภาษา ดังน้ัน สํานักพิมพ
มหาวิทยาลัยเชียงใหมมนีโยบายในการสนับสนุนการสรางผลงานคุณภาพออกสูสงัคม โดยกําหนดเปาหมาย 
กลาวคือ

 1. การจัดพิมพเผยแพรผลงานทางวิชาการท่ีมีคุณภาพของบุคลากรในมหาวิทยาลัย
 2. การพัฒนาระบบบริหารจัดการอยางเปนระบบ
 3. การเผยแพรผลงานตีพิมพอยางมีประสิทธิภาพ

สํานักพิมพมหาวิทยาลัยเชียงใหม
สํานักงานบริหารงานวิจัย สํานักงานมหาวิทยาลัย
มหาวิทยาลัยเชียงใหม 50200
โทรศัพท: 0 5394 3603-5
โทรสาร: 0 5394 3600
E-mail: cmupress.th@gmail.com
Website: https://cmupress.cmu.ac.th

 Li Yue เพศหญิง ชาวมณฑลหูเปย เมืองอูฮั่น และอาจารยภาษาจีนยอดเย่ียม

ประจําคณะการศึกษานานาชาติ มหาวิทยาลัยธรณีศาสตรแหงประเทศจีน (อู ฮั่น)

เริ่มปฏิบัติงานดานการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตางประเทศเม่ือป พ.ศ. 2553 

เคยปฏิบัติงานอาจารยอาสาสมัครภาษาจีน ณ มหาวิทยาลัยอัลเฟรด สหรัฐอเมริกา 

ในป พ.ศ. 2562-2565 ปฏิบัติงานอาจารยประจําสถาบันขงจื่อ มหาวิทยาลัยเชียงใหม 

โดยรับผิดชอบบรรยายในหลักสูตรของสาขาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย

เชียงใหม และพัฒนาสื่อการเรียนการสอนตลอดจนการจัดฝกอบรมครูภาษาจีนชาวไทย 

และผูริเริ่มทําคลิปวิดีโอการสอนภาษาจีน “ไขปญหาภาษาจีน”

ประวัติผูเขียน

8.6 ขนาดตัดสําเร็จ 209 x 297 mm. 436.6 x 309 mm.



:
 บรรณาธิการ:  LI YUE

:
 รองบรรณาธิการ: LIAN CHEN



พลิกล็อคภาษาจีน 

หัวหนาบรรณาธิการ: LI YUE
รองบรรณาธิการ: LIAN CHEN
กองบรรณาธิการ: DOU TIQIAN, SU XINRUI, CHEN SU, YANG HAN
แปลไทยโดย: มุกระวี สังขแกว, ทิพสิรินทร ยินดี, บัณฑิต งามดี
ผูพิสูจนอักษรจีน: LI YUE
ผูพิสูจนอักษรไทย: วรกานต โชติจริยากุล, ทิพยสุดา อินทะอุด
เจาของและผูจัดพิมพ: สํานักพิมพมหาวิทยาลัยเชียงใหม สํานักงานบริหารงานวิจัย
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม
 โทรศัพท: 0 5394 3603-5 โทรสาร: 0 5394 3600
 E-mail: cmupress.th@gmail.com
 https://cmupress.cmu.ac.th
ฝายออกแบบ: ลิขิต ศรีวงควรรณ
พิมพครั้งที่ 1: ธันวาคม 2565
จํานวน: 1,000 เลม
ราคา: 369 บาท
พิมพที่:  วนิดาการพิมพ โทรศัพท/โทรสาร 0 5311 0503-4

ขอมูลทางบรรณานุกรมของหอสมุดแหงชาติ

© สงวนลิขสทิธิ ์พ.ศ. 2537 หามลอกเลียนแบบ ทาํซ้ํา ดดัแปลง สวนหน่ึงสวนใดของหนังสอืเลมนี ้รวมท้ังการจัดเก็บถายทอด
ไมวารปูแบบหรือวธิกีารใดๆ ดวยกระบวนการทางอิเลก็ทรอนิกส การถายภาพ การบันทกึหรอืวธิกีารอ่ืนใดโดยไมไดรบัอนุญาต
________________________________________
กรณีตองการสั่งซื้อเปนจํานวนมาก กรุณาติดตอ สํานักพิมพมหาวิทยาลัยเชียงใหม
โทรศัพท: 0 5394 3605 โทรสาร: 0 5394 3600
https://cmupress.cmu.ac.th, E-mail: cmupress.th@gmail.com

พลิกล็อคภาษาจีน (Flip Chinese, Just for Fun).-- เชียงใหม : สํานักพิมพมหาวิทยาลัยเชียงใหม 
 สํานักงานบริหารงานวิจัย มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 2565.
 138 หนา.

 1. ภาษาจีน. I. มุกระวี สังขแกว, ผูแปล. II. ทิพยรินทร ยินดี, ผูแปลรวม. III. บัณฑิต งามดี, 
 ผูแปลรวม. IV. ชื่อเรื่อง.

495.1
ISBN 978-616-398-785-3



พลิกล็อคภาษาจีน 

พลิกล็อคภาษาจีน   Flip Chinese, Just for Fun



พลิกล็อคภาษาจีน   Flip Chinese, Just for Fun



พลิกล็อคภาษาจีน   Flip Chinese, Just for Fun



 ปจจบุนัผูเรยีนภาษาจีนในประเทศไทยมีจาํนวนมากกวาหนึง่ลานคน แมวาหลกัสตูรการเรียนรู
แบบมหีนวยกติในสถานศกึษายงัคงมคีวามสาํคญัตอการเรยีนการสอนภาษาจนีในประเทศไทย แตเนือ่งดวย
วัฒนธรรมจีนท่ีแพรหลาย สงผลใหผูเรียนภาษาจีนแบบไมนับหนวยกิตมีจํานวนเพิ่มมากข้ึนทุกวัน โดย
ผูเรยีนภาษาจนีแบบไมนบัหนวยกิตนัน้มีความแตกตางจากผูเรยีนในหลกัสตูรแบบมหีนวยกติหลาย ๆ  ดาน
อาท ิแรงจงูใจ วธิกีาร ทศันคติและเปาหมายในการเรียน ซึง่แรงจูงใจในการเรียนของผูเรยีนเหลานีไ้มไดเรยีน
เพือ่ศกึษาตอหรอืเพือ่หางาน แตเนือ่งมาจากความสนใจในภาษาจนีของตนเอง ซึง่ผูเรยีนเหลานีม้กัจะมี
หนาที่ในการทํางานหรือการเรียนอยูแตเดิม ทําใหใชเวลาเรียนในหองเรียนคอนขางนอย และไมสามารถ
ใชเวลาในการเรียนนอกหลักสูตรไดมากนัก นอกจากน้ี สภาพแวดลอมทางการเรียนรูของประเทศไทย
คอนขางผอนคลาย โดยผูเรยีนมคีวามตองการดานความรูภาษาจีนไมมากนัก แตใหความสําคญักบัทกัษะ
การสื่อสาร ประสบการณและการมีสวนรวม หรือสรุปไดวาผูเรียนเหลานี้ตองการหนังสือเรียนภาษาจีน
ที่งายและนาสนใจ สรางประสบการณอันหลากหลาย แตในขณะเดียวกันก็มีประสิทธิภาพสูงเพื่อเติมเต็ม
ความตองการของตนเอง 

 สถาบนัขงจือ่ มหาวทิยาลยัเชียงใหม มคีวามกระตอืรอืรนในการพฒันาจดุเดนในดานการเรยีน
การสอนภาษาจีนและทรัพยากรครู โดยใหการสนับสนุนประชาชนไทยในการเรียนภาษาจีน บนแนวทาง
แหงการคิดคนและสรางสรรคสื่อการเรียนการสอนและหลักสูตรที่เหมาะสมกับทองถิ่น ปจจุบันหนังสือ
เรยีนภาษาจีนทีใ่ชในประเทศไทยสวนใหญเรยีบเรียงขึน้ในประเทศจีนแผนดนิใหญ ซึง่หนงัสอืเรยีนเหลานี้
ใหความสําคัญกับการส่ังสมความรูภาษาจีนในระยะยาว จําเปนตองใชระยะเวลายาวนานในการเรียนและ
ปฏบิตัจิรงิ มุงเนนเฉพาะผูเรยีนทีม่เีปาหมายในการศึกษาตอหรอืการสอบเปนหลกั ซึง่อาจจะไมสอดคลอง
กับสถานการณจริงของผูเรียนรูปแบบไมมีหนวยกิต ดวยเหตุนี้ การผลิตและพัฒนาหนังสือเรียนภาษาจีน
ที่เหมาะสมกับผูเรียนแบบไมมีหนวยกิตจึงเปนหนึ่งในภารกิจที่สําคัญของสถาบันขงจื่อ มหาวิทยาลัย
เชียงใหม เพื่อเปนการตอบสนองความตองการในการเรียนการสอนท่ีแทจริง และเพ่ือเปนการบูรณาการ
ใหเขากับสถานการณจริงในทองถ่ิน 

 หนังสือ “พลิกล็อคภาษาจีน Flip Chinese, Just for Fun” เลมนี้เรียบเรียงขึ้นบนหลักการ
พื้นฐานของการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาท่ีสอง เหมาะสําหรับผูเรียนแบบไมมีหนวยกิตท่ีมี
คุณสมบัติดังที่ไดกลาวไวขางตน โดยบูรณาการใหเขากับทฤษฎีการเรียนการสอนสมัยใหม และเรียบเรียง
โดยมุงเนนลักษณะเดนตาง ๆ ดังตอไปน้ี 

คํานํา
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 1. เนนหลักการวิทยาศาสตรและความแตกตางระหวางประเทศ
 เนื้อหาของหนังสือเรียนเลมนี้ไดยึดหลักมาตรฐานระดับความรูภาษาจีนในการเรียนการสอน
ภาษาจีนระดับนานาชาติ โดยไดคดัเลือกหัวขอทีพ่บบอยท่ีสดุในแตละระดับความยากและความเหมาะสม 
ในการเรียนการสอน รวบรวมหัวขอและตัวอยางจากการสื่อสารในสถานการณจริงที่มีคุณคาแกการชี้แนะ 
เนื้อหาของบทเรียนสะทอนถึงวัฒนธรรมจีนและการส่ือสารขามวัฒนธรรมอยางเหมาะสม อีกทั้งยังมี
การจับคูคําศัพทกับองคประกอบดานวัฒนธรรมและสภาพสังคมของประเทศไทย อาทิ ลักษณะเดนของ
ผูเรียนชาวไทย ลักษณะพิเศษของชาติพันธุในประเทศไทย ฯลฯ และจัดการเรียนรูแบบเนนการปฏิบัติจริง

 2. เนนการปลูกฝงทักษะการเรียนรู
 หนังสือเรียนเลมนี้ไดมุงเนนในทฤษฎีการเรียนการสอนแบบ “เรียนรูดวยตนเอง” โดยลด
การอธิบายและใชการปฏิบัติจริงเปนเคร่ืองมือในการปลูกฝงทักษะการเรียนรูดวยตนเองของผูเรียน 
ซึง่แตละบทเรียนไดออกแบบใหแยกสวนออกจากกัน โดยคําศัพททีป่รากฏในบทเรียนจะปรากฏในตาราง
คําศัพทของบทดังกลาว เพ่ือใหสอดคลองกับสถานการณที่ผูเรียนเริ่มตนเรียนไมพรอมกัน เขาเรียน
ไมสมํา่เสมอ มกีารพัฒนาดานทักษะและพ้ืนฐานภาษาจีนทีไ่มเทากนั ทัง้นี ้ครูผูสอนยังสามารถปรับเน้ือหา
และลําดับในการจัดการเรียนการสอนตามสถานการณจริงได ทําใหผูเรียนสามารถบรรลุเปาหมายการใช
ภาษาจีนภายในหนึ่งครั้งท่ีเขาเรียน (3 - 4 ชั่วโมง) 

 3. เนนการสัมผัสประสบการณของผูเรยีน
 หนังสือเรียนเลมนี้ไดปรับเปล่ียนรูปแบบของหนังสือเรียนจากเดิมที่มีการสอนกอนฝกฝน 
โดยประยุกตใช “การฝกฝนกอนสอน” และ “การสอนโดยการฝกฝน” ซึ่งวิธีดังกลาวสามารถปรับให
เหมาะสมกับสถานการณที่ผู เรียนมีจํานวนช่ัวโมงเขาเรียนไมเทากัน และยังสามารถปลูกฝงทักษะ
การเรียนรูดวยตนเองของผูเรียน นอกจากน้ี หนังสือเรียนเลมนี้เปนการจัดการเรียนการสอนบนพ้ืนฐาน
ของสถานการณจรงิ ทาํใหผูเรยีนไดประยุกตใชภาษาจีนอยางแทจรงิในสถานการณทีแ่ตกตางออกไป และ
ยงัทาํใหผูเรยีนไดรบัความพงึพอใจและความสาํเรจ็ในการคดิวเิคราะหดวยตนเอง และคนหาตวัเองระหวาง
การเรียนรู

 4. เนนการเรียนการสอนอักษรจีนที่เปนเอกลักษณ
 ผูใชงานสามารถกําหนดรูปแบบและกลวิธีในการเรียนการสอนเพ่ือพัฒนาทักษะทางดาน
อักษรจีนตามสถานการณจริง โดยหนังสือเรียนเลมนี้มีรูปแบบการเรียนการสอนอักษรจีนแบบ “แยกการ
รูจักออกจากการเขียนตัวอักษร” และ “รูจักตัวอักษรใหมากเขียนใหนอย”  โดยในบทที่ 1 - 12 จะไมมี
การเรียนเขียนอักษรจีน แตเนนในดานการทําความรูจกัและอานตัวอกัษรจีน ถาหากผูเรยีนมีความตองการ
ในการเรยีนอกัษรจีน ครผููสอนกส็ามารถมอบหมายการบานคดัตวัอกัษรจนีใหได บทที ่13 - 14 เปนบทเรียน
เกีย่วกับอกัษรจนี โดยเลอืกตวัอักษรจีนท่ีใชงานบอยจากบทท่ี 1 - 12 ทาํใหผูเรยีนเขาใจกฎเกณฑของขดี
และลาํดบัขดีของตัวอักษรจนีพ้ืนฐาน ทาํใหสามารถคดัตวัอกัษรจนีไดอยางถกูตอง เพือ่ใหผูเรยีนเกดิการ
เตรียมตัวสําหรับการเรียนรูในลําดับถัดไป
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คําอธิบายการใชหนังสือ

 หนังสือ “พลิกล็อคภาษาจีน” เลมนี้เหมาะสําหรับผูเรียนท่ีไมมีพื้นฐานความรูภาษาจีนและ
ไมเคยเรียนอยางเปนระบบมากอน

 หนังสือมีทั้งหมด 14 บท ซึ่งในแตละบทเรียนแนะนําใหใชเวลาประมาณ 3 - 4 ชั่วโมง 
(150 - 180 นาที) และเน่ืองจากการเรียนแบบไมมีหนวยกิตทําใหจํานวนเวลาเขาเรียนของผูเรียน
ไมสมดุลกัน จึงแนะนําใหสอนจบหน่ึงบทในหน่ึงคร้ัง โดยครูผูสอนสามารถกําหนดเน้ือหาบางสวน
ใหเขาใจงายหรือปรับลดตามสถานการณจริง

 1. ในบทที่ 1 เปนขั้นตอนเบื้องตนของการเรียนรูดานการออกเสียง
  โดยอธิบายความรูพื้นฐานดานการออกเสียงภาษาจีนอยางเปนระบบ ซึ่งประกอบดวย 
พยญัชนะ สระ วรรณยกุต โครงสรางพยางคและอืน่ๆ ซึง่มวีตัถปุระสงคใหผูเรยีนเกดิความเขาใจในลกัษณะ
การออกเสียงพ้ืนฐานของภาษาจีนอยางรอบดาน และเปนการสรางพ้ืนฐานการออกเสียงท่ีดีสําหรับ
การเรียนรูในลําดับตอไป

 2. ในบทที ่2-12 จะประกอบไปดวย 4 สวน ไดแก คาํศัพท ประโยค บทเรยีน และคาํอธิบาย 
        2.1 คําศัพท

  ในหมวดของคําศพัทจะประกอบไปดวยสองสวน โดยสวนทีห่นึง่จะปรากฏคําศพัททัง้หมด
ที่อยูในบทเรียน ซึ่งครูผูสอนสามารถจัดเนื้อหาการเรียนการสอนตามสถานการณจริง ถาหากผูเรียน
เขาเรียนอยางตอเน่ือง ก็สามารถลบคําศัพทที่เคยเรียนในบทกอนหนานี้ ถาหากผูเรียนมีจํานวนช่ัวโมง
เขาเรยีนไมสมดลุกนั หรอืจาํคําศัพททีเ่คยเรยีนไมได กส็ามารถอานคาํศพัทจากในตารางเพือ่ทาํความเขาใจ
บทเรียนได

  2.2 ประโยค 

  หนงัสอืเลมนีจ้ะไมเนนไวยากรณมากจนเกินไป โดยนําหลกัภาษามาผสมผสานกับรปูประโยค 
และใชรูปแบบ “การเดาความหมาย” ในการเรียนเพ่ือลดแรงกดดันและความกังวลของผูเรียน ครูผูสอน
สามารถสอนผานการฝกฝนโดยใชประโยคท่ีสําคัญเพ่ือชวยใหผูเรียนเกิดทักษะจากการสื่อสาร

  2.3 บทเรียน 

  ในทุกบทเรียนจะประกอบดวย “บทเรียน” และ “ลองทําดู” โดยใน “บทเรียน” จะมีหัวขอ
ครอบคลุมคาํศพัทและประโยคท่ีปรากฏในบทเรียนน้ัน ๆ  และใน “ลองทําด”ู มพีืน้ฐานความรูจากโครงสราง
ของบทเรียน นอกจากน้ี ยังมี “คําศัพทเพิ่มเติม” ใหผูเรียนสามารถนําไปใชเพื่อบรรลุวัตถุประสงค
ในการสื่อสารไดอยางราบรื่น ซึ่งครูผูสอนสามารถเลือกวิธีการสอนตาง ๆ ที่สอดคลองกับเน้ือหา โดยยึด
ตามหลักการ “ฟงพูดมากอน การอานตอมา การเขียนสุดทาย” 

พลิกล็อคภาษาจีน   Flip Chinese, Just for Fun



  2.4 คําอธิบาย
  ครูผูสอนสามารถสรุปและอธิบายหลักภาษาในขณะท่ีเรียน “ประโยค” ตามความตองการ
ในสถานการณจรงิ ระหวางการอธิบายพยายามช้ีนาํใหผูเรยีนสามารถสรุปโครงสรางไวยากรณตามประโยค
ตวัอยางดวยตนเอง โดยเนนใชการนาํเสนอในรปูแบบตารางเพือ่ใหเกดิความกระชบั ชดัเจนและเขาใจงาย 
โดยคําอธบิายของหลักไวยากรณตาง ๆ  มคีวามเก่ียวของกบัเน้ือหาในบทเรียนเทานัน้ และประโยคตัวอยาง
สวนใหญเปนหลักภาษาสําคัญที่ปรากฏในบทเรียน

 3. ในบทที่ 13-14 เปนการเรียนรูอักษรจีน 
  ในการเรียนรูชวงเร่ิมตนของผูเรยีนแบบไมมหีนวยกิต จาํเปนตองฝกฝนใหรูจกัตวัอักษรจีน 
โดยครูผูสอนควรสังเกตและช้ีแนะตามลักษณะการเรียนรูของผูเรยีนโดยไมบงัคับใหผูเรยีนคัดตัวอักษรจีน

  ถาหากผูเรยีนมคีวามตองการทีจ่ะเรยีนตอ ครผููสอนสามารถสอนโครงสรางพืน้ฐานตวัอกัษร
จีน สวนประกอบที่พบบอยของตัวอักษรจีน และลําดับขีดพื้นฐานของตัวอักษรจีนไดจากเนื้อหาในบทที่ 
13-14 โดยใหผูเรียนสังเกตดวยตนเอง และครูผูสอนเปนผูสรุปแนวทาง เพื่อใหผูเรียนเกิดความเขาใจ
ในลักษณะเดนของตัวอักษรจีนมากขึ้นและสามารถเขียนตัวอักษรจีนไดถูกตอง

  ขางตนเปนคําอธิบายและขอเสนอแนะบางประการสําหรับการใชหนังสือเรียนเลมนี้ โดย
ผูเขยีนหวงัวาจะสามารถขจดัทัศนคตทิีว่า “เรยีนภาษาจนีตองจรงิจงั” เพือ่ใหผูเรยีนสามารถเรยีนภาษาจนี
ไดอยางมีความสุข เรียนงาย และเรียนรูอยางมีประสิทธิภาพ และตอใหเขาเรียนเพียงแคครั้งเดียว 
กส็ามารถพดูประโยคหรือตอบโตบทสนทนา และบรรลุเปาหมายการส่ือสารทีก่าํหนดได ซึง่สิง่ทีส่าํคญัทีสุ่ด
คือการกระตุนแรงจูงใจในตัวผูเรียนเพื่อพัฒนาใหเกิดการเรียนรูดวยตนเอง หลังจากเรียนจบเลมนี้ 
ผูเรยีนจะเกดิความเขาใจเบือ้งตนเกีย่วกบัภาษาจนี โดยผูเขยีนหวงัเปนอยางยิง่วาหนงัสอืเลมนีจ้ะสามารถ
ชวยแกไขปญหาที่ผูเรียนและครูผูสอนทุกคนตองเผชิญในการเรียนภาษาจีนแบบไมมีหนวยกิตนี้

  เพื่อรับขอมูลเกี่ยวกับการเรียนการสอน โปรดติดตามบัญชีทางการของ WeChat 

ชื่อ “ ” หรือ Facebook Fanpage สถาบันขงจื่อ มหาวิทยาลัยเชียงใหม
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